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SzabolcsweCTe bizottmánya üléster
méből.

Tanácskozás tárgyává tétetett azon kér
dés eldöntése : váljon a s z ü l e t é s i  e s e 
t e k n e k  a n y a k ö u y v b e  l e e n d ő  b e v e 
z e t é s  v é g e t t i  b e j e l e n t é s é t  e l mu 
l a s z t ó  i z r a e l i t a  s z ü l é k  e b b e l i  kö
t e l m e i k  teljesitésérei serkentés szempont
jából nem lennéuek-o czélszerüen bizonyos 
pénzbírsággal illetendők?

Egyszersmind e kérdéssel kapcsolatosan 
tárgy altatván Na gy  I s t v á n  főszolgabíró 
által beterjesztett s a nádudvari izraelita 
hitközségnek a fenti számú határozatot elő
idéző, annak előzményét képező fi45 számú 
megye bizottmányi határozat abbeli rendel- 
ményóuek : hogy minden izraelita hitfele- 
kezetnek anyakönyvei a község elöljárói ál
tal vezetendök s oda benyújtandók lesznek 
— ellenszegülő nyilatkozatát tárgy&zó tiszti 
jelentése. — A megye minden szolgabirái 
utasittatuak : miszerint az 1840. XXlX-ik t. 
ez. 3-ik §-ának érvényt szerezvén, ez érte
lemben : illető szakasz területökön levő 
minden izraelita hitközségeket az anyaköny
vek vezetésére s azok 1 példányának a 
megye részére hozzájuk (szolgabirák) leendő 
beterjesztésére szigorúan kötelezzenek, mely 
kötelezettség nem teljesítése illetőleg ezen 
a megye részére szerkesztendő anyakönyv
példánynak a kijelölt batóságbozi be nem 
nyújtása eseíén az a mulasztást elkövető 
hitközség költségére az illető elöljáróság ál
tal leszen pótolandó. Továbbá utasittatuak 
a megye szolgabirái, hogy a netalán még

egyf hitközséghez sem tartozó izraelita hit* 
felekezetüeket valamely telekazetjökbeli hit
községbe leendő belépésre mint átalán a 
minden egyes születési eseteknek hitközségi 
elöljáróikhoz anyaköuyvbe bevezetés végetti 

| pontos bejelentésre annyival is inkább szi
gorúan kötelezzék; mert az ezen határozat 
rendelményeinek ellenszegülő vagy mulasz
tást elkövető úgy az izraelita hitközségek 
elöljárói, valamint a hitfelekezetü ilyes 
egyéb egyének is mint az idézett törvény- 
czikk ellen vétők a megye tiszti ügyésze 
által tiszti kereset alá vétetvén szigorúan 
büntettetni fognak.

— A m. kir. közmunka és közlekedési 
minisztérium értesíti a megye közönségét, 
hogy a T i s z a f o l y a i n  m e d r é n e k  t i s z 
t á n t a r t á s á r ó l  az által van gondoskodva, 
hogy a medertisztitási munkálatok külön 
vállalkozónak vannak szerződésileg átadva. 
— A kotratási munkálatok pedig csupán a 
tiszai átmetszések mélyítésére vonatkoznak. 
Azon esetben, ha a meder tisztítási vállal
kozó (Teasdale Vilmos} kötelezettségének 
eleget nem tenne — és ez a vármegye 
közönségének tudomására jönne, — minden
kor szívesen veendi. ha erről jelentést tesz.

A ruiuiszten rendelet a megyét kor
mányozó első alispán, Mikecz János, Mikecz 
Tamás, Nagy István fö- és Vidovics Ferencz, 
Okolicsányi Menyhért, Báthi Károly, Bónis 
Sámuel, llobozy Eercncz, Szikszay Pál al- 
szolgabirákkal másolatban közöltetni hatá- 
roztatván, a szolgabirák utasittatuak hogy 
a medertisztitási munkálatokat teljesítő vál

lalkozó netaláni mulasztásairól! értesülésök 
esetében, megye kormányzó első alispánnak 
-y ki a minisztérium r tárgyban! értesíté
sét eszközlendo lesz — jelentést tegyenek.

— A m. kir. belügyminiszter a megyei 
börtönhelyiségek átalakítására vonatkozólag 
figyelmezteti a megye közönségét, miszerint 
a tervezett átalakítási építkezés foganatosí
tását a jelen átmeneti időszakban, midőn a 
megyék igazságszolgáltatás és börtönügy 
rendezése már törvéuyhozásilag is tárgyal
tatok, — épen sem időszerűnek sem ajánla
tosnak nem tartja s annak elhalasztását a 
törvényhozás végleges intézkedéséig most 
még inkább ajánlja.

K miniszteri leirat folytán az elő
munkálatok elkészítésével megbízott kül
döttség működésének a további fejleménye
kig felfüggesztésére utasittatik.

Nyíregyháza, julius 15.
Tisztelt szerkesztő ur!
A „Nyíri Közlöny" 28-ik számának, „A 

városi képviseleti gyűlésteremből" feliratú 
közlemény azon pontjának helyreigazítására, 
miszerint az állami tanitóképezde Nyíregy
házán tervezett fölállítását a helybeli ág. ev. 
egyház bizonyos föltételekhez kötötte legyen, 
szabadjon alul Írtnak a dolog tényleges állá
sát röviden előadni.

A protestáns egyházi viszonyokban csak 
némileg jártas ember, első tekintetre belá- 
tandja, miként a nyíregyházi ág. ev. egyház
nak nem tartozott és nem tartozik jogköré
hez oly tanintézet felett rendelkezni, a melyre

T Á B C Z A .
DIÁK BOSZl'.

(Igaz történőt.)

Előre megnyugtatom olvasóimat. hogy 
az a mit elmondok, nem véres boszu. Vér 
ugy an folyt itten is, hanem hát az a kis vér, 
mert ártatlan, állat vére volt, — szót se 
érdem eL

A diák boszu nem oly rettenetes. A diák 
és a czigauy boszuja nem szomjuhozik vért 
E kettőnek boszuja bántalmazóik nevetsé
gessé tételében áll.

A sok példa közzül im a következő.
* **

185.-ik év őszutó felét S . . . . o n  töltöt
tem N ---- barátomnál, ki a főiskola előké
szítő osztályának rendes tanára volt.

Egy napon, délelőtti 11 óra tájban fűl- 
hasitó lárma zavart ki szobámból.

Az utczára éne  egy csoport gyermeket 
láttam a főiskola előtt ücsörögni, kik az eme
let egyik ablakára bámulva pokoli kaczaj és 
lárma között, macska módra nyávogtak.

A gyermek tömeg mindig növekedett, 
az éktelen lárma és kaczaj felzavarta a fél 
utcza lakóit

Kíváncsian tudakozódtam a nagyobbak
tól mi lehetett oka a reggeli tüntetésnek, 
de a nevetéstől nem jutott szóhoz egy sem. 
Végre megérkezett barátom, s a következő 
történetet adta elő.

Mindenek előtt megemlítem, mond ba
rátom — hogy a főiskola azon része mely 
az utczára néz, 6 két emeletes, egyes szo
bákra van telosztva. E szobákban szegényebb 
sorsú diákok, mérsékelt díjért nyernek la
kást. Ketten hárman képeznek egy családot 
egy kenyeren s vizen, s a kik egy szobának 
— kamarának lakói, azok egymásiránt kiváló ! 
szeretettel, barátsággal viseltetnek, s jaj an- 
uak ki inasként tesz vagy érez. Az akadé- 
kos természetűt szökésre kényszeríti a má
sik kettőnek örökös incselkedése, boszantása, 
s kétszeres jaj annak, ki mint volt tagja a 
hármas szövetségnek, a „kamara" valamely 
status titkát könnyelműen elárulta.

Az árulónak csak a mindenható bocsát
hat meg, a diák soha

Ezek előre bocsátása után áttérek — 
folytatta tovább barátom — a tulajdonképeni 
történetre.

A főiskola első emeletén a 8 ik  számú 
szobában, azon szobában melynek ablakát 
a gyermek sereg bámulta, s mely előtt oly 
éktelen lármát csapott, két diák szállásol, 
kik úgy szeretik egymást mint Castor és 
Pollux.

E két diák valamennyit felülmúlja 
a furfangosságban.

A 8-ik számú szoba alatt — földszin
ten az l-ső szánni szobában, a közel fekvő 
Cz.. falu lelkészének liárom tia szállásol, 
kik ugyan egymás között rendesen czivakod- 
nak, de a kik azért a furfangosságban nem 
igen állanak messze a 8-ik számú szoba 
lakóitól.

Pár nappal ez elolt a lelkész két süldő 
uyulat küldött be fiainak, kik a nyúlnak 

| egyikét gazdasszonyuknúl megsiittettek, s

egy pár jó ezimborát egybehiva, kedélyes 
társalgás közben mint Ízletes vacsorát el
költötték.

A megmaradt nyulat pedig ne hogy 
azt veszedelem érje, nyitott ablak rostélyára 
— a hűvösre akasztották.

A 8-ik számú ház lakói, kik a lelkész 
három fiával barátságban állottak, nem 
tudni mi okból, nem voltak a nyúl pecse
nyére hivatalosak.

E mellöztetés igen fájt Castor és Pol
lux barátainknak. Kérlelhetetlen boszut es
küdtek a lelkész három fia ellen.

A következő éjjel a „hősre* akasztott 
nyulat elcsenték az ablakból.

És hogy ?
A földszinti szobák ablakai az utczá- 

ról oly magasak hogy azt lajtorja nélkül 
megközelítem lehetetlen. Ezt jól tudták 
Castor és Pollux, de tudták azt is hogy a 
tervezett „eltulajdonítást* lajtorja segítségé
vel nem minden nesz nélkül vihetik véghez.

A tetten kapástól féltek, tervük kivitele 
óvatosságot kívánt.

Mit tettek tehát?
A „dárdást" (inasukat) össze kötött le

pedők segítségével az emeletből csendesen 
leeresztik, s ez az ablak rostélyára kötö
zött süldőt csendesen leoldja, s prédájával 
együtt, azon utou a melyen jött a magasba 
emelkedik, — illetőleg emeltetik.

A következő éjjel, a kárvallottak nem 
hunyhatták be szemeiket Lárma, tombolán 
ütött tanyát a 8 ik számú szobában. Castor 
és Pollux, barátaik társaságában ki világos 
virradtig lakmároztak.

Az l-sö szán.u szoba lakói megtudták, 
hogy Castor és Pollux voltak a süldő eltu-



bir u g y a n  közvetve befolyással, de a mely 
felett való h&tározási jog kizárólag a tiszai 
egyházkerület egyetemét azaz a kerületi köz
gyűlést illeti. A helyi ág. ev. egyháznak min
den netáni felekezeti igényeit az államnak 
történt fölajánlásával órvényesiteui, a mint 
akaratában nem volt, úgy hatalmában sem 
állott

A tiszai egyházkerület ismervén az ál
lami tanintézetek jellegét, hasonlóul a leg
kisebb hitfelekezeti igény fentartása nélkül, 
a világi elnök nem csekély pressiója daczára 
hozta meg átadási határozatát.

A mi a t. szerkesztőségnek az „elkésésa 
iránti észrevételét illeti : daczára annak, hogy 
azon időben, midőn az egyházkor, gyűlés 
említett határozatát megalkotta, a s.-pataki 
tanitóképezdének az állam részére való átvé
tele már megállapított tény volt, a tiszai 
egyházkerületi gyűlés mégis szükségesnek és 
időszerűnek tartotta a közoktatási ügyérség- 
nél való említett czélu kérvényezést.

A közoktatási minisztériumhoz még múlt 
évi szeptember hó végén a kerületi iker el
nökség által beadott fölterjesztésre, sem ta
gadó, sem igenlő válasz ezideig nem érkez
vén : a nyíregyházi seminarium ügyét nem 
lehet eldöntöttnek tekinteni.

A dolog ily állása mellett, a helybeli 
ág. ev. egyház a legközelebb f. é. jul. 1‘2-éu 
Miskolczon tartott esperességi gyűlésre kül
dött követeit azon utasítással bocsátotta el : 
miszerint a hegyaljai egyházmegye esperes
ségi képviselői által a f. július hó 21-ikén 
Lőcsén tartandó egyházkerületi gyűlésen, a 
még függőben levő nyíregyházi tanitóképezde 
kérdésének kedvező eldöntését szorgalmazni 
el ne mulaszsza.

1869-ik évi szeptember hó végén az 
egyházker. küldöttekkel egyidejűleg a nyír
egyházi ág. ev. egyház is tett szinte két kö
vete, n. t. Bartholomaeidesz János esperes 
és Nikelszky Mátyás presbiter urak által oly 
czélu kezdeményező lépést : miszerint a hely
beli 4 osztályú gymnasiumnak. hat vagy 
nyolcz osztályú reálgymnasiummá való to
vább fejlesztését is állami tanintézetté leendő 
átalakítását a közoktatási minisztériumnak 
oly módon és oly kikötéssel fölajánlotta : 
hogy úgy a tanárok választására, mint az 
állammal közös erővel fölállítandó iskola 
kormányzására azon arányban kíván befolyni, 
a milyenben fog a maga részéről a taninté
zet fentartásához járulni.

Hogy ezen kikötés helyes és indokolt 
volt : eléggé igazolja a minisztérium által

a kozéptanodai iskolákra vonatkozó sokkal 
később, a hírlapokban közzétett törvényja
vaslat. Ugyanis a torvéuy-tervezet világos 
szavai szerint minden egyház és testület, 
mely valamely kozéptanodai tanintézetnek a 
kormánynyal közös felállítására szövetkezik : 
úgy a tanoda ügyeinek kormányzására, mint 
a tanárok választására vonatkozó jogokra 
azon arányban biztosittatik, a mily arányban 

I és mérvben a tanárok fizetéséhez és egyéb 
költségek fedezéséhez járul.

Ámbár az alább nevezett törvényjavas
ltat még csak tervezet, de miután a magas 
kormány nehány egyházzal és községgel már 
állított közös középtanodát, alig fogok té- 

í vedni ha azt mondom : miként egy közös 
iskolának létrehozatalával oly rendkívül sok 
előny alig kínálkozik valahol másutt az or
szágban, mint Nyíregyházán, a hol az ág. 
ev. egyház körülbelül 130,000 frtnyi szép 
összeget ajánl az államnak a közös közép
tanoda fölállítására.

Nem csak egyházunknak, de a városnak 
és a művelődési intézetekben oly felette sze
gény megyének, sőt magának az államnak 
jól fölfogott érdekében fekszik, ezen közös 
iskolának fölállitási ügyét, hosszas szunnya
dásából fölébreszteni, és olyan egyének által 
fölkaroltatni, kiknek irányadó helyen kellő 
befolyásuk van; városunk e tekintetben úgy 
áll, mint nem akarom hinni hogy jelenleg 
vau, hanem a nem rég múlt időben az oszt
rák hadsereg volt, ugyanis a képzett és 
harczedzett közharczosokban, valamint a 
hadviselés egyéb kellékeiben nem volt hiány, 
de azért csatát csata után, tartományt tar
tomány után vesztett! miért? mert nem volt 

j embere, a ki a meglevő tényezőket kellően 
fölhasználva, a bátor sereget diadalról dia
dalra vezérelte volna!

Néma gyermeknek az anyja sem tudja 
kívánságát.

Ez irás szavaival végzem soraimat : 
„Zörgessetek és meguyittatik, kérjetek és 
megadatik !“

____ _ Egy polgár.*)
*1 A midőn e helyreigazitast készségesen fölvesszük, 

az elkésésre nézve megjegyezzük, hogy t. pol
gártársunk czikké»*k végén maga is bevallja, 
a mit mi alkalmilag már többször említettünk, 
hogy városunk nem fejti ki azon tevékenységet, 
melyet anyagi és szellemi emelése érdekében

S ál megkíván hatnánk, hogy tehát az állami 
épezde ügyél>en is a legkedvezőbb perezet 

körülbelől elszalasztottá, különben mi leszünk 
az elsők, kik örvendeni fogunk, ha városunk 
teljes erővel felkarolván ez ügyet, tényleges 
eredményt fog kivívni. Szerit.

ÚJDONSÁGOK.
=  A helybeli rom. kath. elemi iskolák

ban az évi közvizsgák követező rendben 
tartatnak meg, u. ni. folyó hó 25-ón a 
IV. osztályban, — ?G-án a IU., 27-én az I. 
és II., 8 végre 28-án a leány-osztályban A 
vizsgák mindenkor reggeli 9 órakor kez
dődnek.

Folyó bó 11-én tartatott meg özv. 
M i h á l y i k n é  asszony vezetése alatt levő 
nőnevelő-intézetnek közvizsgája. A jelen volt 
bíráló vendégek és szülék örömmel tapasz
talták azt, hogy gyermekeik úgy azon tu
dományokban melyekre a segédtanító által 
oktattattak szép sikert mutattak ki, mint 
kivált a szép női kézi munkákban tüntették 
ki magokat, melyeket előmutattak. Ezen in
tézetnél a fősuly a női kézi munkák taní
tására volt fektetve, s azért a tudományok
ban! rendszeres oktatás annak körén kívül 
esik, — azonban a városunkbeli nőnevelés 
ügyének vélünk használni midőn azon óha
junkat fejezzük ki, hogy szeretnők azon in
tézetet és a tantárgyakat illetőleg úgy be
rendezve látni, miszerint abban a polgári 
középosztálybeli szülék leánykái kiképeztet- 
hetnének. Korunkban egy polgári nőtől is, 
több s nagyobb műveltséget igényel az élet 
mint hajdan, s ezt leginkább érhetnék el 
ily intézetben, mely a mérsékelt havi dij 
mellett, a csekélyebb eszközökkel rendel
kező szülőnek is lehetővé teszi, leánykáját 
kiképeztetni. Ajánljuk tehát ezen intézetet 
a polgárok figyelmébe s szavainkat azon 
kívánattal zárjuk be, hogy hozassák be ezen 
intézetbe is egy bizonyos tanítási időszak, 
például szeptembertől junius végéig, nehogy 
az időközben ki vagy belépő tanonezok miatt, 
a tanítás folytonossága szenvedjen. A szün
napokra úgy is be lehetne egy kisebb tan- 
folyaraot rendezni.

=  A Nagy-Kállói tanképezdei tanfo
lyam mint előre jelentettük e hó 15-én 
megnyílt, miután T o k a j i  Na g y  L a j o s  
tanfelügyelő ur szívélyes szavakban üdvö
zölte az egybegyült tanítókat. Ár v á i  J ó 
z s e f  tanfelügyelő ur a képezdének veze
tője remek beszédben vázolta a képezdének 
czélját, a tanítás modorát stb. Nem foglal
kozunk ezúttal e beszéd ösmertetésével, 
mivel azt jövő számunk egész kiterjedésé
ben közlendi.

ok Lapunk közelebbi számában emlí
tettük volt, mennyire rongált állapotban van 
a piaczi kút. Ma ismétéljük ezt, de egyszers-

lajdonitói, alkalomra vártak, hogy boszut 
álljanak társaikon.

Az alkalom nem sokáig késett. Ma 
két napja, ismét két „ süldőttt kapott a há
rom testvér, ismét volt lakoma, még na
gyobb, s kedélyesebb mint az első. Castor 
és Pollux azonban ekkor sem voltak mpgbiva

Az egyik süldő elfogyott, a másik le
nyúzva, 8 fejétől megfosztva, az ablak ros
télyai közzé vándorolt.

Azok oda fennt a 8-ik számú szobában 
túsz kőitek boszuságukbau, átkozták fenyeget
ték a „szent atya4 fiait, hogy őket ismét 
mellőzték.

Tegnap este a kiakasztott „süldő4 újra 
eltűnt azon módon mint az előbbi, csak 
hogy az 1-ső számú szoba lakói, ébren vol
tak. Az alkalomra vártak, számos czimborát 
csaltak magukhoz, hogy tanuk legyenek a 
történtekről.

Oda fenn a 8-ik számú szobában Cas
tor és Pollux a prédát csakhamar felapróz
zák, s miután a szobák kemenezéi belől fü
lök, s a kemenezék ajtai elég tágasak egy 
bogrács befogadására, nosza rajta! szakács
kodáshoz látnak, s esti 10 órakor a lak- 
mározásra megjelent két czimbora társasá
gában ízletes vacsorához ülnek.

Azok oda lent az l-ső számú szobában 
(lehettek vagy 10—12-en) megtudván a dár- 
dás által azt ; hogy a 8-ik számú szobában 
a Lucullusi lakoma a tető pontját érte el, 
mint szélvész — rontanak fel az emeletbe, 
s a 8-ik számú szoba ajtaja előtt óriási 
kaczaj, éktelen macska nyávogásban törnek ki.

Ma reggel 10 órakor az l-ső és 8-ik 
szoba lakói „Sedes“ elé idéztettek, s ott a 
következőket tudtam meg.

Az l-ső számú szoba lakói élvén a 
gyanúperrel hogy Castor és Pollux urak a 
süldőt el fogják idegeníteni, a süldőt me
lyet ugyan még reggel megnyuzva s megfe- 
jetlenitve akasztottak az ablak rostélyzatára, 
esti szürkületkor a húsról leakasztották, s 
hogy a tervezett hoszu annálnagyobb legyen, 
a szomszéd szép kövér kandúr macskáját, 
melyet hajnalba leütöttek négy lábáról, töb
bek előtt megnyuzták, s a süldő helyébe 
akasztották az ablakba.

A nebulók számos czimborát gyűjtve 
magokhoz, feszült kíváncsisággal sötét szo
bában várták, lesték a süldő eltűntét.

Az est — mint tapasztaltuk — e na
pokban felette sötét volt Nyolcz óra tájba, 
— a mint az l-ső számú szoba lakói val
lották — az ablaknál egy sötét alakot vettek 
észre, honnan jött, merre távozott nem tud
ták kivenni, de azt igen is, tudták, miután 
az ablakot közelebbről megtekintették, hogy 
a süldő szépecskén eltűnt.

Csakhamar ez után a három ur egyi
kének parancsára, az l-ső számú szoba 
(lárdása — csendesen felvánszorgott az eme
letbe a 8-ik számú szoba ajtaja elé, ott le
feküdt az ajtó küszöbére mint a kutya, hall- 
gatódzott, 8 mikor már eleget hallott, lefu
tott a garádicsokon mint a nyíl, refe
rálni az egybegyült társaságnak; hogy azok 
oda fennt, mint örülnek a nyulipecsenyének, 
hogy főznek, sütnek, a kemenezében, milyen 
lakmározás lesz ott egy óra mnlva.

óra múlta után a társaság mint a szél
vész törtet az emeletbe, fülhasitó hahotája 
s macska nyávogása allannirozta a collé- 
gium lakóit.

Olyan pokoli orditás, zűrzavar s macska 
muzsika keletkezett a 8-ik számú szoba aj
taja e lő tt, — \ milyet — mint a se- 
nior mondja — ki a gyülekezetét szétriosztá, 
nem hallott még ember fia, ilyen zenében 
csak az részesülhet, kit azzal a diákok meg
tisztelnek.

Reggelre az egész város értesült a Lu
cullusi lakomáról.

Az iskolai szék \  11 óráig tartott, s 
ez alatt százakra szaporodott az ácsorgók 
száma az iskola udvarán, 8 midőn a nagy 
terem ajtaján Castor és Pollux kiléptek, 
eget rázó macska nyávogás „jól esett-e a 
süldő? nyáu nyáu! Nr. 8," — közbekiáltás 
fogadta őket.

Castor és Pollux a tömeg ordításainak 
kíséretében a szobába hatoltak, s a gyer
mek sereg, mert az iskola sikátorát szűk
nek találta, az utczára rontott, farkas sze
met nézett a 8-ik számú szoba ablakával, 
ordít torka szakadtából, s nincs hatalom 
mely onnan elűzze.

Castor és Pollux osztályaikban az el
sők közzé tartoznak bár, de hogy megma
radjanak az iskola falai között, arranézve 
nincs semmi kilátás. Távozniok kell, hacsak 
azt nem akarják, hogy megszöktessék őket.

* **
Ez volt indító oka ama lármának mely 

még mindig tart.
Ilyen a diák boszu.

CaMius.



miiül komolyan kérdjük a városi hatóságot, uú e fürdő 
„meddig fogja bekötött szemmel nézni e helyezi, 
közszükségi kút hanyag kezelését." Nem 
örömest intézzük szavainkat a városi ható
sághoz, hanem a mi sok az sok, a soktól 
pedig a legegészségesebb gyomor is csö
mört kap.

— A múlt vasárnapra hirdetett dalár- 
la-gyűlés — nem  t u d j u k  mi o k b ó l  — 

elmaradt; — mára azonban újra összehiva
tott az egylet. Reméljük hogy újabb ok nem 
adja elő magát, a közgyűlés elhalasztására.

=  Folyó hó 16-án tartatott meg a 
Széchenyi-ligctben a kisdedovoda növendé
keinek ezévi majálisa, mely a kedvező idő
járás mellett a kisdedek örömteljes játéka 
és tánczával folyt le. — Alkouyatkor May 
Ad o l f  ur — a közönség még hátramaradt 
kis része jelenlétében — több röppentyű 
felbocsátásával egy kis tüzijátékott rög
tönzött.

*% A Szabolcsmegyei és Hajdú-kerü
leti orvos-gyógyszerészi-egylet f. hó 14-én 
végleg megalakult a Sóstó helyiségén. El
nöknek megválasztatott: dr. S z a b ó  Dá 
vid,  alelnöknek : dr. B l e u e r  Mi kl ós ,  
titkároknak : dr. B a r u c h M ór és dr.
V a r g a  Gei za ,  pénztárnoknak Ko r á n y i  
I m r e  és végre könyvtárnoknak: dr. J u 
h á s z  Ká l má n .  — Az alapszabályok ér
telmében az egylet vándorgyűléseket tart
ván, a legközelebbi gyűlés székhelyéül Bö
szörmény választatott. — A tanácskozásnak 
szaktudományi része lapunkat közelről nem 
órdekelvéu, még csak azt említjük, hogy az 
egylet már ez első gyűlésben is több pár
toló tagot nyert.

-r- A múlt hét folytán megyénkben több 
helyütt jég pusztított, nevezetesen Halász 
község határában, hol a már nagyobb részt 
learatott terményekben nem nagy kárt oko
zott; azonban a dohányt csaknem egészen 
elverte.

X  Nyíregyházán f. hó 15-én reggel egy 
polgártársunk neje öngyilkossági szándékból 
a kútba ugrott, de szerencsére a csak két 
lábuyi mélységű vízben szerencsétleu szán
dékát nem hajthatá végre.

4- Vencsellőn c hó 14 és 15-ike közti 
éjjel az ottani kath. egyház pénztárát — 
még eddig ismeretlen tettesek — feltörték, 
s a benne talált 5 frtnyi összeget elvitték.

=  Mióta Ungerleider J. hasonszenvi or
vos ur egészségi szempontból megpendité a 
Sóstóra való gyaloglást, napról napra szapo
rodik azok száma, kik az eddig 
tartott hosszú sétát minden héten egy pár
szor megteszik. Sőt egymás serkentésére fo
gadások is történtek az út több-kevesebb 
idő alatti megtételére, a mi az illetőknek 
mennyire szolgált egészségére, még eddig 
nem jutott tudomásunkra.

=  Az utcza-szabályozási munkálatok 
náluuk még egyre folynak a nélkül, hogy a 
gyakorlati kivitelben legkisebb eredményt 
tüntetnének fel, kivéve hogy a kiezövekelés 
hez használt karóknak máról-holnapra ren 
desen hült helyét találja az illető mérnök.

A mily erélylyel fogott egy helybeli 
társulat a nyíregyházi gőzfürdő felállítása 
iránti gyűléshez, azt kellett várnunk, hogy 
még az idén legalább is alapkövét leteszik 
a tervezett épületnek; — a szép eszme 
azonban a fogadó és a gőzmalom tervekkel 
együtt pihen s remélhetőleg idejűk lesz 
az unokáknak valósítása fölött újból gyűló- 
sezni. Akár az egyesek részvétlensége akár 
a közérdekeltség hiánya buktatta meg a | 
terveket, szomorú fényt vet városunk köz- i 
szellemére.

— A nyíregyházi Sóstó ezidén ritka 
pártolásban részesül, naponként érkeznek 
vendégei különösen Szabolesmegye s a 
Hajdú-kerület tehetősebb birtokosai emelik, 
ezen vidékünkön egyetlen gyógy és mulató
hely érdekét. Még e hó folytán, érkezik 
meg Kállay Ákosné ő nga. Az uj épületben 
már szobát nem lehetett kapni e héten s jö-

jövöjét még szebb kilátásba
í

LEGÚJABB KÜLFÖLD' HÍREK.
=  A legújabb külföldi híreket, mint 

melyek különösen termény-kiviteli kereske
delmünkre nem csekély befolyással bírnak, 
jónak látjuk t. olvasóink tájékozása végett' 
rövid kivonatban ide igtatni.

— Pá r i s ,  jul. 15. A senatusban és 
a törvényhozó-testben ma déli 1 órakor tett 
a kormány közléseket, — a jelenlegi hely
zetet kifejtvén; — a kormány ezen közlése 
annak tudtuladásával végződik, hogy Po
roszországnak megüzentetett a háború. — 
A hadüzenet — mely a porosz királynak 
a külföldön levő porosz ügynökökhöz inté
zett körirata által hirtelen idéztetett elő, 
még a berlini franczia követeu, Benedettin, 
elkövetett sértés által indokoltatik, a meny
nyiben Hohenzollern hg lemondása megta- 
gadtatott; indokoltatik végül azzal, hogy 
Hohenzollern herczegnek újra engedélyt 
adott a porosz király a spanyol korona el
fogadására.

— F l ó r e n c z , j u L  15. A francziák kö
zelebbi héten elhagyják Rómát, s az olasz 
seregek bevonulnak a francziák hallgatóla
gos beleegyezése mellett Ez a franczia-olasz 
szövetség következménye.

=  N y í r e g y h á z a ,  jul. 16. Itteni ke
reskedő-házakhoz érkezett magán sürgönyök, 
minden a külföldre rendelt termény-szállit- 
inányokat beszüntették, mivel a francziák 
a Raj na-vonalat már átlépték.

A szabolcsmegyei takarékpénztár-egylet
1870. évi jan.—jun. havi forgalom kimutatása.

B e v é t e l .
1869. decz. 31-ről áthozott készp. 7352.18

b e té t ........................................  127619.99
j 5 %  b e té t ....................
Visszafizetett váltók 
Leszámítolási kamat 
Kezelési dij . . .
Nyomtatváuy-dij . .

terhesnek Köuyvecske-dij^ . .
Részvényátiratási-dij 
Késedelmi kamat 
Letét—dij . . . .

217187.92í 
913271.— i 

19724.04 
6585.88 
3446.26 

9.90 
24.— 

716.32: 
76

Összeg . 1295938.25

a d á s
visszafizetett betét 
folyó kamat . . . .  
visszafizetett betét 

. í 5r0 folyó-kamat . . . .
Váltókra .........................
Tisztfizetés ....................
Költség .........................
Napibiztosi dij . . . .
Osztalék .........................

eszme 1 Jótékony czélu adományok 
Igazgatósági tisztelet-dij 
Felszerelés
Tiszti fizetési pótlék . .
Pénztár marad. 1870 jun. 30

Kátay Károly
II-oü könyvelő.

. 82360.62
486.59 

. 207422.41
490.34 

. 972613.—
1558.29 
2112.02 

143.— 
9827.20 
1327.10 
1000.— 

14.70 
140.— 

n 16442.98
Összeg . 1295938.25 

Ferenczy Gyula
könyvvezető.

Üzleti értesítés.
=  N y í r e g y h á z a  jul. 16. Időjárásunk 

az egész héten át derűs-borús változékony
sága daczára nem igen hátráltatta a folya
matban levő aratási munkákat, sőt a tik-

vöre is folytonosan érkeznek a szoba meg- kasztó hőséget elviselhetőbbé tette a műn-, 
rendelések.' Eddig mintegy 2000 fürdővel kásokra nézve. — A villám- es dörgéssel í 
több kelt el, mint a múlt évben s mint 
értesülünk már megtétettek a kellő lépések
hogy
vetleu

nyiregyháza-uugvári vasútnak küz- 
a Sóstó partján állomás helye legyen,

kisért terhes felhők többször jótékonyan áz- 
taták..meg vidékünket.

Üzleti viszonyainkat a mai külföldről 
érkezett sürgönyök tökéletes pangásba ej

tek; a vidékre küldött üzéreknek azonnal 
meghagyatott a további vásárlások beszün
tetése mi a franczia hadseregnek a Rajnán 
történt átnyomulása által indokolható, a 
mennyiben ezáltal a külföldre való szállítás 
megnehezittetett.

— De b r e c z o n ,  jul. 16. A gabonaüz
let, a háborús körülmények miatt, igen meg
csökkent; a külföld rendelvényeit v i s s z a 
h ú z t a  és e miatt a helybeli üzérek is 
visszatartják magokat. E héten történt ugyan 
eladás u j r o z s r a ,  — mely augusztusban 
szállítandó — 4 ft 80 kr—5 ftig köblére; 
azonban most a hét végével senki sem vé
szén. —- Névleges árak p.-mérönkint : búza 
4, 4 frt 40—50 kr; rozs 2 frt 40—50 kr; 
tengeri 2 frt 90 kr—3 frt. — Szalonna 
nem igen keresett, elkelt vagy 50 mázsa
27—28* frton. — Repcze gr. Dégenfeld 
idei termése vagy 6000—8000 köböl elkelt 
14 írtjával köblönkint. — Az időjárás elég 
kedvező; esténkint neki neki borul s üdítő 
eső esik; reggelre kitisztul s egész napon 
át tiszta, de folytonosan rekkenő meleg idő 
van, reggel 7 órakor 18, — d. u. 2 órakor 
24 fokot mutatott a hévmérő.

A nyíregyházi gabnacsarnokban
jegyzőkönyvileg beigtatott terményárak o.értékben.

f Julius 16.
Alsó ausztr. mérő szerint í l . 1 t

e o jS  ■* S£> 5
—1 n i l

B ú z a .............................. 00—00 4 .0 0 - -4 .5 0
K é ts z e r e s .................... 00—00 0.0 0 — 0.00
R o z s .............................. 8 0 — 00 2 .5 0 --2 .6 0
Árpa, táplálékra . . 00—00 0.00— 0 .00

„ serfőzésre . . . 7 0 — 00 1 .7 0 --1 .9 0
Z a b .............................. 00—00 2.0 0 - -2 .1 0
K u k o ric za .................... 00—00 2 .7 5 --2 .8 0
B a b .............................. — 3 .0 0 - -3 .5 0
Köles ......................... — 2 .8 0 - -2 .9 0
Bükköny .................................. — 0.0 0 - - 0 .0 0
M á k ................................................... — 0.0 0 - - 0 .0 0
Repcze ........................................... — 6 .5 0 -- 6 .6 0
L en m ag .................................. ........ — 0.0 0 - - 0 .0 0
Vörös Lóhere . . . . — 0.0— 00.00
Luczerna .................................. — 00.0 -- 0 .0 0
Virágolaj, mázsánkint . — 26 .00  27.
Szesz, magyar iteze — 21- -2 1 *

Értéktárgy- és váltó-árfolyam
a bécsi cs. k. nyilvános tőzsdén juli. 16.

5% m e ta ll iq u e s .........................

Pénzbeli
árfolyam

53.9Ö"
5% metalliipies május és nov. eső 

kamattal ......................... 53 90
5% nemzeti kölcsön . . . . 62.90
1860-iki államkölcsön . . . . 90.25
Bankrészvények......................... 681.00
Hitelrészvények......................... 214.50
London ......................................... 128.75
E z ü s t ........................................ 125.50
Cs. kir. a r a n y ......................... 6.07
Napóleon d’o r ......................... 10.55

N Y Í L T  T Él R.

Üzlet-eladás!
Tisztelettel alulírott köztudomásra ho

zom, miszerint Nyíregyházán számos évek 
óta fennálló „Vas és vegyes kereskedés"-emet 
szabad kézből eladóvá tettem. Az átadás f. 
évi szeptember hó 29-én fogna megtörténni; 
a tisztelt venni szándékozónak bővebb fel
világosítással szívesen szolgálok.

Nyíregyházán, 1870. julius 16-án
Mányik József.

Szolyvai savanyu viz.
Alulírott „Arany sas*‘-hoz czimzett 

gyógyszertárában Nyíregyházán mai naptól 
kezdve fris s z o l y v a i  s a v a n y u  viz kap
ható, úgy üveg mint láda számra.

Nyíregyháza, jul. 11. 1870.
Barcsay Károly.



© JK tfC E R  U  K U R U C
NYÍREGYHÁZÁN

főpiaczon a városházzal szemben
ajánlja

minden géptulajdouosuak szükséges legjobb mi
nőségű Lecer és pugliai

GÉPOLAJRAKTÁRÁT;
úgyszintén bőven ellátott raktárát a legjobb mi

nőségű tiszta kenderből készített

d o h á n y -z s in e g e k n e k
jutányos árak mellett. (lxii) 4—i 

■ ■ ■ ■

B i r k a - e l a d á s . (LVin) 3—s

A sz.-mihályi uradalomban Biid-Sz.-Mihályon, 550 db 
számfeletti tartani való fiatal anyabirka, f>0 db ilyen kos és 
300 drb mustra-anya és- ürii tétetik eladóvá, venni szándé
kozók jelentsék magukat alulirott

ürailíilmi felügyelői hivatalnál.

<Lx> 2 2 Hirdetmény.
A Nyíregyháza-Ungvári vasúti részvények 

után fizetendő tiz-tiz forintnak befizetési határ
ideje folyó évi juliiis hó 2S-ig bezárólag meg- 
hosszabbittalik.

Nyíregyháza, július 6, 1870.
Honiján Sámuel,

ideigl. pénztárnok.

(LIX) 3-3 Pixelemre méltó!
4000 darab uj külföldi term ényzsák.

f
Legtisztább olasz pugliai GEFOLAJ nagyban és kicsinyben ugyanazon 

áron mint Pesten; továbbá az általánosan legkedveltebb

m w r fflfc mm
e vidéken egyedüli bizományi raktára.

Ezen varrógépeken legkönnyebben megtanulhatni a varrást.
Igen gyors, biztos és szép varrásuk által pedig világhírűek lettek és kü

lönös figyelembe ajánltatnak

REICH B. kereskedésében
Nyíregyházán.

Felelős szerkesztő : Dobav Sándor. Nyíregyházán. 1870. Nyomatta és kiadja Dobuy Sándor.




